
 

 

 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎบีัณฑติ  

สาขาวิชาภาษาศาสตร 

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๖๕) 

 

 

DOCTOR OF PHILOSOPHY PROGRAM  

IN  
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(REVISED PROGRAM IN 2022) 

 

 

 

 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  

และ 

บัณฑิตวิทยาลัย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 



สารบัญ 

หมวดที่ ๑  ขอมูลทั่วไป  ๑ 

หมวดที่ ๒  ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร  ๗ 

หมวดที่ ๓  ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการและโครงสรางของหลักสูตร ๑๐ 

หมวดที่ ๔  ผลการเรียนรู กลยุทธการสอนและการประเมินผล  ๓๓ 

หมวดที่ ๕  หลักเกณฑในการประเมินผลนักศึกษา  ๓๗ 

หมวดที่ ๖  การพัฒนาคณาจารย  ๓๙ 

หมวดที่ ๗  การประกันคุณภาพหลักสูตร  ๔๑ 

หมวดที่ ๘  การประเมินและปรับปรุงการดําเนินการของหลักสูตร  ๔๘ 

ภาคผนวก 

ภาคผนวก ก  คําอธิบายรายวิชา ๕๐ 

ภาคผนวก ข  รายละเอียดอาจารยประจําหลักสูตร ๖๓ 

ภาคผนวก ค  แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบตอผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา ๙๔ 

ภาคผนวก ง  เอกสารแนบตาม AUN-QA ๙๙ 

ภาคผนวก จ  การปรับปรุงแกไขหลักสูตร ๑๐๘ 
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หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาศาสตร 

หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. ๒๕๖๕ 

……………………………………………….. 

 

ชื่อสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยมหิดล 

วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  

 

 หมวดที่ ๑  ขอมูลทั่วไป 

  

๑. ชื่อหลักสูตร 

 ภาษาไทย :  หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑติ  สาขาวิชาภาษาศาสตร   

 ภาษาอังกฤษ :  Doctor of Philosophy Program in Linguistics  

 

๒. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา  

 ภาษาไทย ชื่อเต็ม :  ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ภาษาศาสตร) 

   ชื่อยอ :  ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

 ภาษาอังกฤษ ชื่อเต็ม :  Doctor of Philosophy (Linguistics)  

   ชื่อยอ :  Ph.D. (Linguistics) 

 

๓.  วิชาเอก :  ไมมี 

     

๔.  จํานวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร  

แบบ ๑ ทําวิทยานิพนธอยางเดียว 

- แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท จํานวนหนวยกิตที่ตองศกึษาตลอดหลักสูตร 

ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

แบบ ๒ ศึกษารายวิชาและทําวิทยานิพนธ 

- แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท จํานวนหนวยกิตที่ตองศึกษาตลอดหลักสูตร 

ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

- แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาตร ีจํานวนหนวยกิตที่ตองศกึษาตลอดหลักสูตร 

ไมนอยกวา ๗๒ หนวยกิต 
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๕. รูปแบบของหลักสูตร 

 ๕.๑ รูปแบบ : หลักสูตรระดับปริญญาเอก 

 ๕.๒ ภาษาที่ใช : ภาษาไทย 

๕.๓ การรับเขาศึกษา : รับทั้งนักศึกษาไทยและนักศึกษาตางชาติที่มีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติฯ 

ของบัณฑิตวิทยาลัย 

 ๕.๔ ความรวมมือกับสถาบันอื่น : เปนหลักสูตรของมหาวิทยาลัยมหิดลโดยเฉพาะ 

 ๕.๕ การใหปริญญาแกผูสําเร็จการศึกษา : ใหปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 

 

๖. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

     ๖.๑ เปนหลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. ๒๕๖๕ 

     ๖.๒ เริ่มใชในภาคการศึกษาที่ ๒ ปการศึกษา ๒๕๖๕ เปนตนไป 

     ๖.๓ คณะกรรมการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตร พิจารณาหลักสูตรนี้ในการประชุมครั้งที่ ๒/๒๕๖๕ 

           เมื่อวันที ่๑๗ มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๕ และครั้งท่ี ๑๘/๒๕๖๕ เมื่อวันที ่๑๗ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๖๕ 

  และครั้งที่ ๔๔/๒๕๖๕ วันที่ ๑๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๕ 

     ๖.๔ สภามหาวิทยาลัยอนุมัติหลักสูตรในการประชุมครั้งที ่๕๘๖ เมื่อวันที่ ๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 

๗.   ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน   

หลักสูตรมีความพรอมในการเผยแพรวาเปนหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐาน

คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ ในปการศึกษา ๒๕๖๘ (หลังเปดสอน ๓ ป) 

 
๘. อาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสําเร็จการศึกษา 

๘.๑  ผูเชี่ยวชาญ หรือผูถายทอดความรูในสถานศึกษา หรือนักวิจัยดานภาษาและภาษาศาสตร 

๘.๒ นักวิชาการดานภาษาบนฐานวัฒนธรรม 

๘.๓  นักวิชาการหรือนักพัฒนาในองคกรภาครัฐ และภาคเอกชน 

๘.๔ นักการศึกษาดานภาษาและวัฒนธรรม 

๘.๕ ผูเชี่ยวชาญดานเทคโนโลยีภาษาในองคกรภาครัฐและเอกชน 

๘.๖ ผูประกอบอาชีพอิสระที่สัมพันธกับสาขาวิชาภาษาศาสตร เชน ลาม นักแปล ครูสอนพิเศษ 
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๙. ชื่อ สกุล  เลขบัตรประจําตัวประชาชน ตําแหนง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารยผูรับผดิชอบหลักสูตร 

ลําดับ 

เลขบัตรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ-นามสกุล 

คุณวุฒิ  (สาขาวิชา) 

สถาบัน :  ปที่สําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๑. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.โสภนา ศรีจําปา 

 

Ph.D. (Linguistics)  

La Trobe University,  

Australia: ๒๕๔๓ 

ศศ.ม. (ภาษาและภาษาศาสตรเอเชีย

อาคเนย) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๒๗ 

ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส)  

เกียรตินิยมอันดับ ๑  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๒๔ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

๒. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๐ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๔ 

บธ.บ. (การเงินการธนาคาร) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๐ 

พย.บ. (พยาบาลและผดุงครรภ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๔ 

 

สถาบันวิจยัภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

๓. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

 

Ph.D. (Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๙ 

M.A. (Applied Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๔ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียง

ใต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๐ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 
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ลําดับ 

เลขบัตรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ-นามสกุล 

คุณวุฒิ  (สาขาวิชา) 

สถาบัน :  ปที่สําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยบูรพา : ๒๕๓๖ 

๔. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.มยุรี ถาวรพัฒน 

 

 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๙ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ : ๒๕๒๗ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๘  

M.A. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๓ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร: ๒๕๔๐ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๑๐. สถานที่จัดการเรียนการสอน 

    อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัย 

มหิดล (ศาลายา)  

 

๑๑. สถานการณภายนอกหรือการพัฒนาที่จําเปนตองนํามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 

      ๑๑.๑ สถานการณหรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ  

  แนวโนมโลกในปจจุบันมีการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว สวนหนึ่งมาจากปจจัยทางดานการพัฒนา

เทคโนโลยีและนวัตกรรมท่ีสงผลกระทบตอผลิตภัณฑและบริการแบบเดิมอยางรุนแรงจนกระทั่งไมสามารถ

ดํารงอยูไดในลักษณะเดิม ยกตัวอยางเทคโนโลยีสารสนเทศและปญญาประดิษฐท่ีทําใหบริการทางการเงินถูก

ปรับไปเปนการใหบริการผานระบบออนไลนมากยิ่งขึ้นโดยท่ีคนมีบทบาทนอยลง ในขณะที่การสื่อสารมวลชน 

การโฆษณา และการคาปลีกก็พึ่งพาระบบออนไลนมากข้ึนและสามารถปรับเนื้อหาใหเขากับรสนิยมของปจเจก
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บุคคลไดมากขึ้น การเรียนการสอนภาษาตางประเทศ การจัดการขอมูลภาษาแบบไมมีโครงสรางตายตัว และ

การแปลภาษาตางประเทศ มีการใชประโยชนจากแพลตฟอรมออนไลนและอุปกรณมือถือมากขึ้นเรื่อย ๆ 

สงผลใหเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมการใชและการเรียนรูภาษาอยางมีนัยยะสําคัญ ทําใหการศึกษาวิจัย

ดานภาษาในปจจุบันไมอาจละเลยขอมูลภาษาที่เปนดิจิทัลได รวมทั้งเทคโนโลยีที่นํามาใชจัดการกับขอมูล

ภาษาเหลานั้น 

  นอกจากนั้น กระแสโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรมในชวงหลายทศวรรษที่ผานมาทําให

พรมแดนทางกายภาพระหวางภูมิภาคและประเทศตางๆ ไมเปนอุปสรรคตอการเคลื่อนยายของการลงทุนและ

วัฒนธรรมอีกตอไป ความสัมพันธและขอตกลงทางการคาระหวางประเทศหรือระหวางกลุมประเทศ ตลอดจน

ความขัดแยงที่เกิดขึ้นจากการขัดผลประโยชนทางการคา อาจสงผลกระทบท้ังระยะสั้นและระยะยาวตอการ

พัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไดในระยะเวลาอันสั้น ทําใหความสามารถในการปรับตัวอยางรวดเร็วและ

คลองตัวเปนปจจัยสําคัญตอการอยูรอดทั้งในระดับประเทศ สังคม ชุมชน และบุคคล ดวยเหตุนี้ความสามารถ

ทางดานภาษาที่หลากหลาย วิธีการแสวงหาความรู และทักษะการสื่อสารในรูปแบบตาง ๆ จึงกลายเปน

ความสามารถที่จําเปนสําหรับทุกคนมากยิ่งข้ึนหากตองการที่จะปรับตัวใหอยูรอดไดในศตวรรษที่ ๒๑ 

 ๑๑.๒ สถานการณหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 

  การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมในปจจุบันมีอัตราเรงที่รวดเร็วข้ึน องค

ความรูที่ปจเจกบุคคลไดรับจากระบบการศึกษาที่เปนทางการมีแนวโนมที่จะลาสมัยหรือไมสอดคลองกับการ

เปลี่ยนแปลงไดในเวลาที่รวดเร็วขึ้น เนื้อหาความรูจึงมีบทบาทและความสําคัญในสัดสวนท่ีนอยลงเมื่อเทียบกับ

กระบวนการแสวงหาความรู การประกอบวิชาชีพองบุคคลในอนาคตอาจจําเปนตองมีความยืดหยุนตอความ

เปลี่ยนแปลงมากยิ่งขึ้น ทําใหความรูทางวิชาการและวิชาชีพเฉพาะดานไมเพียงพอสําหรับการจัดการความ

เสี่ยงดังกลาว การพัฒนาการศึกษาในศตวรรษที่ ๒๑ จึงหันมาใหความสําคัญตอทักษะที่สามารถถายโอนจาก

การทํางานแบบหนึ่งไปสูอีกแบบหนึ่งได เชนทักษะภาษาตางประเทศ การคิดเชิงออกแบบ การคิดเชิงวิพากษ 

การคิดเชิงสรางสรรค การเขาใจความหลากหลายทางภาษา วัฒนธรรม และเพศสภาพ การสื่อสาร เทคโนโลยี

สารสนเทศ เปนตน ซึ่งเปนประโยชนสําหรับการเรียนรูหรือเพ่ิมพูนทักษะที่จําเปนสําหรับการทํางานในลักษณะ

ใหม ๆ ที่อาจจะเกิดขึ้นไดในอนาคต โดยบุคคลและชุมชนท่ีมีความสามารถในการเรียนรูตลอดเวลาและ

สามารถปรับตัวใหทันกับสถานการณการเปลี่ยนแปลงยอมมีโอกาสมากยิ่งขึ้นที่จะกาวไปพรอมกับการพัฒนา

และไมถูกทิ้งไวใหประสบกับภาวะความเหลื่อมล้ําทางการพัฒนาสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ 

 

๑๒. ผลกระทบจากขอ ๑๑.๑  และ ๑๑.๒  ตอการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวของกับพันธกิจของ

มหาวิทยาลัย 

 ๑๒.๑ การพัฒนาหลักสูตร 

 การเปลี่ยนแปลงดานเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และเทคโนโลยดีังที่กลาวมาขางตน มีผลกระทบ

โดยตรงตอการดํารงความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม การพัฒนาสังคมอยางยั่งยืน และการพัฒนา

ความรูความสามารถของบัณฑิต หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร จําเปนตองมีการ



                                                          ๖                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ปรับปรุงใหสอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงของสังคมโลก ท้ังดานเนื้อหาหลักสูตรและการบริหารจัดการ

หลักสูตรดวยการปรับรายวิชา และเนื้อหารายวิชาใหสอดคลองกับความจําเปนในสถานการณปจจุบัน ซึ่ง

รวมถึงทักษะการเรียนรูในศตวรรษที่ ๒๑ กลาวคือ หลักสูตรฯ ตองเรงสรางดุษฎีบัณฑิตท่ีไมเพียงมีความรูความ

เขาใจดานทฤษฎีภาษาศาสตร ทั้งดานปฏิบัติ และประยุกต แตจะตองเปนผูที่มีความสามารถและทักษะในการ

แสวงหาและสรางองคความรูไดดวยตนเอง ตลอดจนมีทักษะที่สามารถถายโอนจากการทํางานแบบหนึ่งไปสูอีก

แบบหนึ่งได สามารถเลือกรับปรับใชเทคโนโลยีและนวัตกรรมใหเขากับการศึกษาวิจัยของตนเองได รวมทั้ง

เขาใจผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงในมิติตาง ๆ ตอพฤติกรรมการใชภาษาและเนื้อหาภาษาที่มีความรวม

สมัย อันจะสงผลใหดุษฎีบัณฑิตของหลักสูตรฯ สามารถที่จะเปนบุคลากรวิชาการและวิจัยชั้นนําของประเทศได

อยางยั่งยืน การพัฒนาหลักสูตรเพื่อตอบสนองตอคุณลักษณะดังกลาวจึงควรใหบทบาทและความสําคัญกับ

เนื้อหาความรูในสัดสวนท่ีนอยลงเมื่อเทียบกับกระบวนการแสวงหาความรู รวมทั้งเพิ่มการพัฒนาความรู

ความสามารถในการใชเครื่องมือแสวงหาความรูและเทคโนโลยีดานการวิจัย 

 ๑๒.๒ ความเกี่ยวของกับพันธกิจของสถาบัน 

 ดวยพันธกิจของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียขอหนึ่งมีอยูวา “ผลิตบัณฑิตท่ีมีสมรรถนะ

สูงในดานภาษาและวัฒนธรรมที่ตอบสนองความตองการของสังคม” หลักสูตรที่ปรับปรุงครั้งนี้จะมีสวนสงเสริม

พันธกิจของสถาบันโดยตรง เพราะหลักสูตรไดเนนการเรียนการสอนและการวิจัยในประเด็นทางภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุภาษาและพหุวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย และที่สําคัญหลักสูตรไดเนนการบูรณาการ

ภาษาและภาษาศาสตรกับศาสตรแขนงอื่นๆ และสามารถนําไปประยุกตใหเหมาะกับบริบทของพ้ืนที่ ซึ่งดุษฎี

บัณฑิตที่จบการศึกษาจากหลักสูตรนี้จะสามารถนําความรูไปประยุกตไดอยางหลากหลาย รวมถึงนําไป

สรางสรรคนวัตกรรมเพ่ือการพัฒนาสังคมในดานตางๆ ที่เก่ียวของกับภาษาและวัฒนธรรมได 

  ๑๒.๓ ความเกี่ยวของกับพันธกิจของมหาวิทยาลัย 

 ดวยพันธกิจของมหาวิทยาลัยมหิดล ท่ีวา “สรางความเปนเลิศทางดานสุขภาพ ศาสตร ศิลป และ

นวัตกรรมบนพื้นฐานของคุณธรรม เพ่ือสังคมไทยและประโยชนสุขแกมวลมนุษยชาติ” หลักสูตรนี้จะมีสวน

สงเสริมพันธกิจของมหาวิทยาลัยโดยตรง เพราะหลักสูตรมีพันธกิจเพ่ือมุงเนนใหนักศึกษามีความรูและเชี่ยวชาญ

ในดานการวิจัยภาษาบนฐานพหุภาษา/พหุวัฒนธรรมเพื่อประโยชนตอมนุษยชาติ  (Multilingual/ 

Multicultural-based language research for the benefit of mankind) ดุษฎีบัณฑิตที่จบจากหลักสูตรนี้

ไดรับการคาดหวังวาจะตองนําความรูที่ไดไปประยุกตและสรางสรรคผลงานเพ่ือการพัฒนาสังคมในบริบทของ

พหุนิยมทางภาษาและวัฒนธรรม และสงเสริมการธํารงรักษาความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมทั้งใน

ระดับประเทศและภูมิภาค อันจะนําไปสูความเขาใจอันดี การเคารพในความตาง ประชากรทุกกลุมภาษา

สามารถแสดงตัวตนของตนเองไดอยางมีศักดิ์ศรี และมีสวนชวยลดความเลื่อมล้ําในดานภาษาและวัฒนธรรมใน

สังคม 

 

๑๓. ความสัมพันธ กับหลักสูตรอื่นที่เปดสอนในคณะ ภาควิชาอื่นของมหาวิทยาลัย 

 ไมมี  



                                                          ๗                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

หมวดที่ ๒  ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร 
 
๑. ปรัชญา ความสําคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร 
 ๑.๑ ปรัชญา ความสําคัญของหลักสูตร 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มุงเนน
การพัฒนานักวิชาการและนักวิจัยทางดานภาษาศาสตรบนพื้นฐานพหุภาษาและพหุวัฒนธรรมในระดับสากล มี
ความคิดริเริ่ม สามารถบุกเบิก แสวงหาความรูใหมไดอยางอิสระ สรางสรรคความกาวหนาทางวิชาการ บูรณา
การ ประยุกตศาสตรที่ตนเชี่ยวชาญกับศาสตรอ่ืนไดอยางตอเนื่อง เกิดการเรียนรูตลอดชีวิตอยางมีคุณธรรม
และจริยธรรมทางวิชาการเพื่อการแกปญหาและพัฒนาสังคมอยางยั่งยืน ในอันที่จะยังประโยชนสุขแกมวล
มนุษยชาติ 

 
 ๑.๒ วัตถุประสงคของหลักสูตร 

เมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแลวดุษฎีบัณฑิตจะมีคุณลักษณะตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับ

บัณฑิตศกึษา ดังนี้   

๑.๒.๑ มีคุณธรรมและจริยธรรมทางวิชาการและวิชาชีพหรือศาสตรที่เก่ียวของทางดานภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุวัฒนธรรม 

๑.๒.๒ มีความรูและความเชี่ยวชาญทางดานภาษาศาสตรภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัต ิ

๑.๒.๓ มีความสามารถในการประยุกตความรูดานภาษาศาสตรและบูรณการกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวของ  

๑.๒.๔ มีความรับผิดชอบตอตนเองและสวนรวม เคารพความคิดเห็นและมุมมองทางวิชาการที่

หลากหลาย และสามารถทํางานเปนทีมได  

๑.๒.๕ มีทักษะการวิเคราะหขอมูลเชิงตัวเลข การสื่อสารทั้งการฟง พูด อาน เขียนทั้งที่เปนทางการ

และไมทางการ การใชเทคโนโลยสีารสนเทศในการกระบวนการศกึษาและวิจัย และนําเสนอไดอยางเหมาะสม 
 

๑.๓  ผลการเรียนรูที่คาดหวังของหลักสูตร  

  เมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแลว หลักสูตรฯ คาดหวังวา ดุษฎีบัณฑิตจะสามารถ 

๑.๓.๑ มีคุณธรรมและจริยธรรมทางวิชาการและวิชาชีพหรือศาสตรที่เกี่ยวของทางดานภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุวัฒนธรรม โดยไมลักลอกผลงานทางวิชาการของผูอ่ืน คํานึงถึงจริยธรรมการวิจัยในคน 

และมีความซื่อสัตยสุจริตในการประกอบวิชาชีพ 

๑.๓.๒ มีความรูและความเชี่ยวชาญทางดานภาษาศาสตรภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ  

๑.๓.๓ สามารถประยุกต บูรณาการ และนําความรูดานภาษาศาสตรไปตอยอดงานวิจัยกับศาสตรอ่ืน ๆ 

ที่เก่ียวของเพ่ือสรางองคความรูใหมทางวิชาการไดอยางถูกตองตามระเบียบวิธีวิจัย 

๑.๓.๔ มีความรับผิดชอบตอตนเองและสวนรวม มีภาวะความเปนผูนําหรือผูตาม มีมนุษยสัมพันธ 

และสามารถทํางานเปนทีมได 

๑.๓.๕ วิเคราะหขอมูลเชิงตัวเลข สื่อสารทั้งการฟง พูด อาน เขียนทั้งที่เปนทางการและไมทางการ 

การใชเทคโนโลยีสารสนเทศในการกระบวนการศึกษาและวิจัย และนําเสนอไดอยางเหมาะสม 



                                                          ๘                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

๒. แผนพัฒนาปรับปรุง 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี้ 

๑. การพัฒนาหลักสูตรใหสอดคลองกับ

สถานการณสังคมปจจุบันและเปนไป

ตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตร  

๑.๑ ทบทวนหลักสูตร การจัดการ

เรียนการสอน  

๑.๒ ศึกษาเกณฑมาตรฐานหลักสูตร  

๑. รายงานการประชุมของ

หลักสูตรในรอบ ๑ ปการ 

ศึกษา หรือประชุมวาระพิเศษ 

๒. ประเมินผลหลักสูตรเพ่ือรักษา

มาตรฐานหลักสูตร 

 

 

๒.๑  ติดตามประเมินหลักสูตรทุก   

๕ ป 

๒.๒ พัฒนาหลักสูตรในดาน

คุณภาพทางวิชาการให

สอดคลองกับมาตรฐาน ของ 

สกอ. 

๒.๑ รายงานผลการประเมิน

หลักสูตรทุกภาคการศึกษา 

๒.๒ ผลสรุปจากการจัดกิจกรรม

มัชฌิมนิเทศซึ่งประกอบดวย

อาจารยในหลักสูตรกับ

นักศึกษาปจจุบัน ภาค

การศึกษาละ ๑ ครั้ง 

๒.๓ เอกสารการปรับปรุง

หลักสูตรในวงรอบ ๕ ป 

๒.๔ ผลความพึงพอใจของผูใช

ดุษฎีบัณฑิตในวงรอบ ๕ ป 

๒.๕ ผลการวิเคราะหจุดแข็ง และ

จุดที่ควรพัฒนาเพ่ือสงเสริม

และปรับปรุงแกไขในวงรอบ 

๕ ป 

๓. ปรับปรุงหลักสูตรใหมีความ

สอดคลองกับสังคม วัฒนธรรมและการ

เปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี  

๓.๑ ติดตามการเปลี่ยนแปลงความ

ตองการของตลาด เทคโนโลยี 

และผูประกอบการ 

๓.๒ วางแผนการปรับปรุงหลักสูตร

โดยพิจารณาจากการสํารวจ

ความตองการของศิษย

ปจจุบัน ศิษยเกา ผูใชดุษฎี

บัณฑติ และบุคคลท่ัวไป ใน

การหาทิศทาง แนวทางการ

ปรับปรุงหลักสูตร 

๓.๑ ผลสํารวจความคิดเห็นของ

ศิษยปจจุบันจากการจัด

กิจกรรมมัชฌิมนิเทศภาค

การศึกษาละ ๑ ครั้ง 

๓.๒ ผลสํารวจความคิดเห็นของ

ศิษยเกา ปละ ๑ ครั้ง 

๓.๓ ผลสํารวจผูใชดุษฎบีัณฑิต 

และบุคคลทั่วไป รวมทั้ง

สํารวจผูมีสวนไดสวนเสียผาน

สื่อสังคมออนไลน และการ

สนทนากลุม (focus group) 

ในวงรอบ ๕ ป 



                                                          ๙                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี้ 

๓.๔ เอกสารปรับปรุงหลักสูตรใน

วงรอบ ๕ ป 

๓.๕ รายงานการวิเคราะห

หลักสูตรภาษาศาสตรกับ

หลักสูตรในลักษณะเดียวกัน

ในมหาวิทยาลัยคูเทียบใน

วงรอบ ๕ ป 

๔. พัฒนาบุคลากรดานการเรียนการ

สอนและการวิจัย (ใหมีทักษะและ

ประสบการณจากการนําความรูดาน

ภาษา วัฒนธรรม และเทคโนโลยีไปใช

ในการสอน และการวิจัย 

๔.๑ สนับสนุนใหมีการพัฒนา

บุคลากร โดยการไปอบรม

ดานการจัดการเรียนการสอน 

การสอนรูปแบบตางๆ การ

วัดผลประเมินผล 

๔.๒ สงเสริมบคุลากรเพ่ิมพูนความรู 

และการนําเสนอผลงาน

วิชาการในการสัมมนาหรือ

รวมประชุมวิชาการดานการ

เรียนการสอน และการวิจัย 

๔.๓ จัดเวทีแลกเปลี่ยนความรูและ

ประสบการณดานการเรียน

การสอนการวิจัย โดยผานการ

จัดการความรู (Knowledge 

Management) 

๔.๑ หลักฐานการเขารวมการ

อบรม สัมมนา หรือประชุม

วิชาการ (ใบรับรอง   

ประกาศนียบัตรการอบรม 

ภาพหนาจอระหวางการ

อบรมฯลฯ) รอยละ ๖๐ ของ

บุคลากรในหลักสูตรในรอบ 

๑ ป 

๔.๒ สัดสวนตําแหนงวิชาการ

ของคณาจารยในหลักสูตร

สูงข้ึนภายใน ๕ ป 

๔.๓ ผลงานทางวิชาการและ

ผลงานวิจัยของคณาจารยใน

หลักสูตรมีจํานวนมากขึ้น

อยางนอย ๑ เรื่องในรอบ ๒ 

ป 

๕. สงเสริมบุคลากรในการใหบริการ

วิชาการแกสังคม  

๕.๑ สงเสริมใหคณาจารยของ

หลักสูตรใหบริการวิชาการแก

องคกรภายนอก  

๕.๑ รายงานผลประเมินความพึง

พอใจของผูใชบริการวิชาการ

ไมนอยกวารอยละ ๘๐ 
 

 

 

 

 

 



                                                          ๑๐                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

หมวดที่ ๓ ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการและโครงสรางของหลักสูตร 

 

๑. ระบบการจัดการศึกษา 

 ๑.๑ ระบบการจัดการศึกษา    ใชระบบทวิภาค โดย ๑ ปการศึกษาแบงออกเปน ๒ ภาคการศึกษาปกติ 

๑ ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา ๑๕ สัปดาห 

 ๑.๒ การจัดการศึกษาภาคฤดูรอน   ไมมี  

 ๑.๓ การเทียบเคียงหนวยกิตในระบบทวิภาค   ไมมี 

 

๒. การดําเนินการหลักสูตร 

๒.๑ วัน-เวลาในการดําเนินการเรยีนการสอน   

  จัดการเรียนการสอนในวัน – เวลาราชการ 

  ภาคการศึกษาตน เดือนสิงหาคม – ธันวาคม 

  ภาคการศึกษาปลาย เดือนมกราคม – พฤษภาคม 

 

 ๒.๒ คุณสมบัติของผูเขาศึกษา 

  ผูมีสิทธิ์เขาศึกษา แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

 (๑) สําเร็จการศึกษาหลักสูตรในระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตรจากสถาบันอุดมศึกษาที่

กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัย และนวัตกรรมรับรอง 

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา ๓.๕๐ 

 (๓) มีประสบการณวิจัยดานภาษาและภาษาศาสตร โดยมีผลงานเผยแพรในรูปแบบตีพิมพใน

วารสารวิชาการระดับชาติหรือนานาชาติ  หรือนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับชาติหรือนานาชาติท่ีมีการ

จัดพิมพรายงานสืบเนื่องจากที่ประชุมทางวิชาการท่ีมีผูประเมิน (peer review proceedings) และไมเปนสวน

หนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญาอยางนอย ๑ ผลงาน ทั้งนี้ขอใหระบุความรับผิดชอบหลัก (น้ําหนักการมีสวน

รวม) ดวย 

 (๔) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย 

  (๕) กรณีผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยข้ัน

ต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศกึษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

  (๖) ผูที่มีคุณสมบัติตางจากที่กําหนดในขอ ๒ และ ขอ ๔ อาจไดรับการพิจารณาใหสมัครเขารับการ

คัดเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑติวิทยาลัย 

 

 

 

 



                                                          ๑๑                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ผูมีสิทธิ์เขาศึกษา แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

 (๑) สําเร็จการศึกษาหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร หรือสาขาอื่นๆ ที่เก่ียวของจาก

สถาบันอุดมศึกษาที่กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัยและนวัตกรรมรับรอง  

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา ๓.๕๐ 

 (๓) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย  

  (๔) กรณีผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยข้ัน

ต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศกึษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

  (๕) ผูที่มีคุณสมบัติตางจากที่กําหนดในขอ ๒ และ ๓ อาจไดรับการพิจารณาใหสมัครเขารับการ

คัดเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑิตวิทยาลัย 

 

 ผูมีสิทธิ์เขาศึกษา แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

  (๑) สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี ไมจํากัดสาขาวิชา จากสถาบันอุดมศึกษา ที่กระทรวงการ

อุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัยและนวัตกรรมรับรอง  

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา ๓.๕๐ 

 (๓) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย  

  (๔) กรณีผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคณุสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยข้ัน

ต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

 (๕) ผูที่มีคุณสมบัติตางจากที่กําหนดในขอ ๒ และ ๓ อาจไดรับการพิจารณาใหสมัครเขารับการ

คดัเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑิตวิทยาลัย 

 

 ๒.๓  ปญหาของนักศึกษาแรกเขา  

 ๑. ผลคะแนนภาษาอังกฤษของนักศึกษาแรกเขา ผานเกณฑรับเขา นักศึกษาตองใชเวลาในการ

พัฒนาภาษาอังกฤษเพ่ือสอบใหผานเกณฑสําเร็จการศึกษาตามที่บัณฑิตวิทยาลัยกําหนด ทั้งนี้การศึกษาใน

หลักสูตรตองมีการอานบทความวิชาการ งานวิจัย โดยนักวิชาการไทย และนักวิชาการตางประเทศที่เขียนเปน

ภาษาอังกฤษ และมีผลงานเฉพาะทางดานภาษาศาสตรของนักวิชาการอีกจํานวนมากที่เขียนดวยภาษาอังกฤษ 

ซึ่งยังไมมีการรวบรวม เรียบเรียงและแปลเปนภาษาไทย นอกจากนี้นักศึกษาตองเขียนวิทยานิพนธเปน

ภาษาอังกฤษ ซึ่งอาจมีปญหาในการ ทําความเขาใจเนื้อหารายวิชา การอานตํารา บทความ งานวิจัยที่เก่ียวของ

ที่เขียนเปนภาษาอังกฤษ ทักษะภาษาอังกฤษจึงเปนสิ่งที่นักศึกษาตองพยายามพัฒนา  

 ๒. หลักสูตรนี้ เปนหลักสูตรภาษาศาสตรที่บูรณาการกับศาสตรอื่นๆ ที่เก่ียวของ ในภูมิภาคเอเชีย

และกลุมประเทศอาเซียน นักศึกษาบางสวนมีพื้นความรูไมเพียงพอและขาดทักษะการทําวิจัยทางภาษาศาสตร 

อาจมีปญหาในการทําความเขาใจเนื้อหารายวิชาที่มีการกลาวถึงการนําความรูดานภาษาศาสตรมาบูรณาการ

กับศาสตรอ่ืนๆ ที่เก่ียวของ 



                                                          ๑๒                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓. นักศึกษาชาวตางประเทศท่ีมาเรียนในหลักสูตรฯ บางคนมีทักษะการใชภาษาไทยระดับคอนขาง

ต่ํา แมจะไดมีการกําหนดเกณฑทักษะการใชภาษาไทยไวในการรับเขาศึกษา และคุณสมบัติผูเขาศึกษา วาตอง

มีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยขั้นต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอใน

หลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศกึษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 ๒.๔ กลยุทธในการดําเนินการเพือ่แกไขปญหา/ขอจํากัดของนักศึกษาในขอ ๒.๓   

ปญหาของนักศึกษาแรกเขา กลยุทธในการดําเนินการแกไขปญหา 

นักศึกษาบางคนมีปญหาเรื่องภาษาอังกฤษ หลักสูตรฯ จัดใหมีการปฐมนิเทศนักศึกษาใหม แนะนํา

แนวทางการพัฒนาภาษาอังกฤษ  

๑) สงเสริมการเรียนรูภาษาอังกฤษ โดยแนะนําให

นักศึกษาเขาเรียนหลักสูตรภาษาอังกฤษที่จัดโดย

บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล และฟงการ

บรรยายภาษาอังกฤษจากสื่อการเรียนการสอน 

๒) มอบหมายใหนักศึกษาอานเอกสาร บทความวิชาการ

ที่เขียนดวยภาษาอังกฤษ และสอดแทรกความรู

ภาษาอังกฤษในชั้นเรียน เชน หลักการอานจับ

ใจความ หลักการอานเอาเรื่อง เปนตน 

นักศึกษาบางคนมีความรูพ้ืนฐานไมเพียงพอและ

ขาดทักษะในเชิงบูรณาการศาสตรภาษาศาสตร

กับศาสตรอื่นๆ ที่เกี่ยวของ 
 

๑.นักศึกษาทีข่าดพ้ืนฐานทางภาษาศาสตร หรือสําเร็จ

สาขาวิชาภาษาศาสตรเกิน ๕ ป ใหเรียนวิชาตอไปนี้ เพ่ือ

ปรับพื้นฐานตามคําแนะนําของคณะกรรมการบริหาร

หลักสูตร และตองมีผลผานเปน “S” 

วภภษ ๕๐๒  สัทศาสตรและสัทวิทยา 

วภภษ ๕๐๓  วิทยาหนวยคาํและวากยสัมพันธ 

วภภษ ๕๐๔  อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

วภภษ ๕๓๓  อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมในเอเชีย   

สําหรับนักศึกษาที่จบหลักสูตรศลิปศาสตรมหาบัณฑิต/

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร จาก

สถาบันการศึกษาที่ไดรับการรับรองจากสํานักงาน

คณะกรรมการการอุดมศึกษา ไมเกิน ๕ ป และเคยเรียน

รายวิชาเหลานี้ จะไดรับการพิจารณายกเวนไมตองเรียน

รายวิชาดังกลาว 

๒. อาจารยผูสอนมีการเชื่อมโยงเนื้อหาที่สอนกับรายวิชา

อ่ืนๆ ในหลักสูตรฯ และเชื่อมโยงขามศาสตร เพ่ือให

นักศึกษาเห็นภาพรวมและประโยชนของวิชาภาษาศาสตร 



                                                          ๑๓                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ปญหาของนักศึกษาแรกเขา กลยุทธในการดําเนินการแกไขปญหา 

๓. อาจารยผูสอนแตละรายวิชาสังเกตพัฒนาการของ

นักศึกษา และใหคําแนะนําแกนักศึกษาเปนรายบุคคล 

๔. มีระบบอาจารยที่ปรึกษา เพ่ือใหคําแนะนําแกนักศกึษา

เปนรายบุคคลตามที่นัดหมาย 

นักศึกษาตางชาติมีปญหาเก่ียวกับทักษะการใช

ภาษาไทย 

๑. การเรียนการสอนของหลักสูตรใชภาษาไทยเปนหลัก 

เอกสารประกอบการสอนสวนหนึ่งก็เปนภาษาไทย 

ประกอบกับอาจารยผูสอนแตละรายวิชาใหความเอาใจ

ใสนักศึกษาอยางใกลชิด ดวยกลยุทธนี้จะสามารถ

พัฒนาทักษะภาษาไทยของนักศกึษาชาวตางชาติได 

๒. การเรียนการสอนของหลักสูตรมีผูเรียนเปนทั้ง

นักศึกษาชาวไทยและชาวตางชาติ การมีปฏิสัมพันธ

ระหวางเพ่ือนรวมชั้นจะมีสวนชวยเสริมทักษะ

ภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางชาติได 

๓. หลักสูตรมีการจัดกิจกรรม “เสวนาวิชาการภาษาศาสตร” 

ซึ่งบรรจุไวในแผนปฏิบัติการของหลักสูตรทุกป การเสวนา

บางหัวขอมีวิทยากรชาวไทยมาบรรยายใหความรูเก่ียวกับ

วิชาภาษาศาสตรในแงมุมตางๆ กิจกรรมนี้จะมีสวน

สงเสริมใหนักศึกษาชาวตางชาตไิดพัฒนาทักษะภาษาไทย

ที่เปนภาษาวิชาการ รวมทั้งหลักสูตรจะสนับสนุนให

นักศึกษาเขารวมกิจกรรมทางวิชาการที่จัดโดยสถาบัน 

การศึกษาอ่ืนๆ ดวย 
 

 ๒.๕  แผนการรับนักศึกษาและผูสําเร็จการศึกษาในระยะ ๕ ป   

  แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๑ ๑ ๑ ๑ ๑ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๑ ๑ ๑ ๑ 

ชั้นปท่ี ๓ - - ๑ ๑ ๑ 

จํานวนสะสม  ๑ ๒ ๓ ๓ ๓ 

จํานวนที่คาดวาจะจบ - -  - ๑ ๑ 

 

 



                                                          ๑๔                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๕ ๕ ๕ ๕ ๕ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๕ ๕ ๕ ๕ 

ชั้นปท่ี ๓ - - ๕ ๕ ๕ 

จํานวนสะสม  ๕ ๑๐ ๑๕ ๑๕ ๑๕ 

จํานวนที่คาดวาจะจบ - -  - ๑๕ ๑๕ 

 

แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๒ ๒ ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๒ ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๓ - - ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๔ - - - ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๕ - - - - ๒ 

จํานวนสะสม  ๒ ๔ ๖ ๘ ๑๐ 

จํานวนที่คาดวาจะจบ - -  - - ๒ 

 

๒.๖ งบประมาณตามแผน  

รายละเอียดการประมาณการคาใชจายในหลักสูตร 

ประมาณการรายรับตอนกัศึกษา แบบ ๑.๑ แบบ ๒.๑ แบบ ๒.๒ 

คาลงทะเบียน 

รวม (บาท) 

 

รวม (บาท) รวม (บาท) 

คาเรียนรายวิชา (แบบ ๑.๑ (๐ หนวยกิต) /แบบ ๒.๑ จบ  

ป.โท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอ่ืน ๆ (๑๒ หนวย

กิต)/ แบบ ๒.๒ (๒๔ หนวยกิต) x หนวยกิตละ ๑,๘๐๐ 

บาท) (รวมคาเรียนรายวิชาบังคับไมนับหนวยกิตดวย) 

๐ 

 

 

๒๑,๖๐๐ 

 

๔๓,๒๐๐ 

วิทยานิพนธ (ตามประกาศอัตราคาธรรมเนียม สถาบันวิจัย

ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย) 

๗๒,๐๐๐ 

 

๕๔,๐๐๐ ๗๒,๐๐๐ 

คาสอบวัดคุณสมบัติ (QE) สําหรับ ป.เอก ๔,๒๐๐ ๔,๒๐๐ ๔,๒๐๐ 

คาธรรมเนียมการฝกภาคสนาม - ๗,๐๐๐ ๗,๐๐๐ 

คาวิจัยเพ่ือวิทยานิพนธ ๓๐๐,๐๐๐ ๓๐๐,๐๐๐ ๓๐๐,๐๐๐ 



                                                          ๑๕                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ประมาณการรายรับตอนกัศึกษา แบบ ๑.๑ แบบ ๒.๑ แบบ ๒.๒ 

              รวมรายรับตอนักศึกษา  ๓๗๖,๒๐๐ ๓๘๖,๘๐๐ ๔๒๖,๔๐๐ 

เงินจัดสรรใหบัณฑิตวิทยาลัย รอยละ ๒๐ ของ

คาลงทะเบียน 

- ๕,๐๒๐ ๙,๓๔๐ 

คณะกรรมการสอบโครงราง ที่ปรึกษาและสอบ

วิทยานิพนธ (แบบ ๑.๑ (๔๘ หนวยกิต)/แบบ ๒.๑ (๔๘ 

หนวยกิต)/แบบ ๒.๒ (๗๒ หนวยกิต) x หนวยกิตละ 

๑,๘๐๐ บาท 

๖๔,๘๐๐ ๖๔,๘๐๐ ๘๖,๔๐๐ 

                รวมรายจายผันแปรตอนักศึกษา ๖๔,๘๐๐ ๖๙,๘๒๐ ๙๕,๗๔๐ 

รายจายคงที่ในการดําเนินการ      

คาตอบแทนการสอน แบบ ๑.๑ (ไมมีการเรียนรายวิชา) - - - 

คาตอบแทนการสอน แบบ ๒.๑ (๑๒ หนวยกิต x หนวยกิต 

ละ ๑๕ ชั่วโมง x ชั่วโมงละ ๑,๐๐๐ บาท) 

- ๑๘๐,๐๐๐ - 

คาตอบแทนการสอน แบบ ๒.๒ (๒๔ หนวยกิต x หนวยกิต 

ละ ๑๕ ชั่วโมง x ชั่วโมงละ ๑,๐๐๐ บาท) 

- - ๓๖๐,๐๐๐ 

คาสาธารณูปโภค (๕๐๐ บาท x ๓๖ เดือน) ๑๘,๐๐๐ ๑๘,๐๐๐ ๑๘,๐๐๐ 

คาวัสด ุ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ 

คาครุภัณฑ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ 

คาโครงการพัฒนานักศึกษาดานวิจัยและวิชาการ ๕,๐๐๐ ๕,๐๐๐ ๕,๐๐๐ 

               รวมรายจายคงท่ีในการดําเนินการ  ๒๗,๐๐๐ ๒๐๗,๐๐๐ ๓๘๗,๐๐๐ 

จํานวนนักศึกษาคุมทุนในการดําเนินการ ๑ ๑ ๒ 

คาใชจายในการผลิตนักศึกษาตลอดหลักสูตร ณ จํานวน

นักศึกษาคุมทุน 

๙๑,๘๐๐ ๒๗๖,๘๒๐ ๕๗๘,๔๘๐ 

คาใชจายตอหัวในการผลิตนักศึกษาตลอดหลักสูตร ณ 

จํานวนนักศึกษาคุมทุน 

๙๑,๘๐๐ ๒๗๖,๘๒๐ ๒๘๙,๒๔๐ 

คาใชจายตอหัวนักศึกษาตอป ๓๐,๖๐๐ ๙๒,๒๗๓ ๕๗,๘๔๘ 

 
๒.๗  ระบบการศึกษา    แบบชั้นเรียน 

 

๒.๘   การเทียบโอนหนวยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขามมหาวิทยาลัย    

 เปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยมหิดลวาดวยการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา  

 



                                                          ๑๖                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

๓. หลักสูตรและอาจารยผูสอน 

  ๓.๑  หลักสูตร 

 ๓.๑.๑ จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร   

  แบบ ๑ ทําวิทยานิพนธอยางเดียว 

  - แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร จํานวนหนวยกิตที่

ตองศึกษาตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

  แบบ ๒ ศึกษารายวิชาและทําวิทยานิพนธ 

  - แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอ่ืน ๆ 

จํานวนหนวยกิตที่ตองศึกษาตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

  - แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาตร ีไมจํากัดสาขาวิชา จํานวนหนวยกิตที่ตอง

ศึกษาตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา ๗๒ หนวยกิต 

 

 ๓.๑.๒ โครงสรางหลักสูตร 

    จัดการศึกษาตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ  เรื่อง  เกณฑมาตรฐานหลักสูตรระดับ

บัณฑิตศึกษา พ.ศ. ๒๕๕๘ หลักสูตรปริญญาเอก แบบ ๑ และ แบบ ๒ ดังนี้ 

   แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

    วิทยานิพนธ     ๔๘ หนวยกิต 

     รวมไมนอยกวา    ๔๘ หนวยกิต 

 

   แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

    หมวดวิชาบังคบั       ๖ หนวยกิต 

    หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา     ๖ หนวยกิต 

    วิทยานิพนธ     ๓๖ หนวยกิต 

      รวมไมนอยกวา   ๔๘ หนวยกิต 
 

 แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

    หมวดวิชาบังคบั     ๑๘ หนวยกิต  

    หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา     ๖ หนวยกิต 

    วิทยานิพนธ     ๔๘ หนวยกิต 

     รวมไมนอยกวา    ๗๒ หนวยกิต 

 

 

 



                                                          ๑๗                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓.๑.๓  รายวิชาในหลักสูตร 

 แบบ ๑.๑  สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร 

หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ ๔๘ (๐-๑๔๔-๐) 

LCLG 799 Dissertation 

 

 แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอื่นๆ 
 
   (๑)  หมวดวิชาบังคับ  ๖  หนวยกิต  
        
*วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรขั้นสูง ๒ (๒-๐-๔) 

LCLG 601  Advanced Research Methodology in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๒ สารัตถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 602  Advanced Essentials in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต ๑ (๑-๐-๒) 

LCLG 603  Seminar in Linguistics and Its Applications 

 

 (๒) หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา  ๖ หนวยกิต     

 

*วภภษ ๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 710  Research Methodology in Field Linguistics 

*วภภษ ๗๑๑ ทฤษฎแีละการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 711  Theories and Analyses in Acoustic Phonetics 

*วภภษ ๗๑๒ ทฤษฎแีละการวิเคราะหทางสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 712 Phonological Theory and Analysis 

*วภภษ ๗๑๓ ทฤษฎแีบบลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 713  Theories in Language Typology  

*วภภษ ๗๑๔ การวิเคราะหอรรถศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 714 Advanced Semantic Analysis 

*วภภษ ๗๑๕ สัมพันธสารวิเคราะหขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 715  Advanced Discourse Analysis  

 

 * รายวิชาใหม 

 



                                                          ๑๘                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๑๖ ทฤษฎวีัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 716  Theories in Pragmatics 

*วภภษ ๗๑๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 717  Advanced Comparative and Historical Linguistics  

*วภภษ ๗๑๘ ความบกพรองทางการพูดและภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 718  Speech and Language Disorders 

*วภภษ ๗๑๙ ทฤษฎภีาษาศาสตรเพ่ือการสื่อสารสุขภาพ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 719  Linguistic Theories for Health Communication 

*วภภษ ๗๒๑ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมเปรียบเทียบในเอเชีย  ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 721  Comparative Linguistic and Cultural Identities in Asia 

*วภภษ ๗๒๒ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 722  Seminar in Kra-Dai Linguistics 

*วภภษ ๗๒๓  สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  723  Seminar in Indo-European Linguistics 

*วภภษ ๗๒๔ สัมมนาภาษาศาสตรภาษาอัลไต ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  724  Seminar in Altaic Linguistics 

*วภภษ ๗๒๕  สัมมนาภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  725  Seminar in Thai Language and Linguistics 

*วภภษ ๗๒๖ อักษรไทขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 726  Advanced Tai Orthography 

*วภภษ ๗๒๗ ภาษาศาสตรภาษามือและสากลลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 727  Sign Language Linguistics and Language Universals 

*วภภษ ๗๓๑ สัมมนาภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 731  Seminar in Language and Culture in a Plural Society 

* วภภษ ๗๓๒  ภาษาศาสตรสังคมเพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน                          ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  732    Sociolinguistics for Sustainable Development 

*วภภษ ๗๓๓  การสัมผัสภาษาและวัฒนธรรม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  733  Language and Culture Contact 

*วภภษ ๗๓๔  แนวโนมปจจุบันทางการพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  734  Current Trends in Language Development and Revitalization 

*วภภษ ๗๓๕ ภาวะพหุภาษา นโยบายภาษา และการวางแผนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  735 Multilingualism, Language Policy and Language Planning 

* รายวิชาใหม 



                                                          ๑๙                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๓๖ ภาษาศาสตรสังคมกับการเรียนการสอนภาษา   ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 736  Sociolinguistics in Language Learning and Teaching 

*วภภษ ๗๓๗ ภาษาศาสตรการศึกษาเพ่ือพัฒนาการรูหนังสือในบริบทของ  ๓ (๓-๐-๖) 

  อาเซียนและเอเชีย 

LCLG 737 Educational Linguistics for Literacy Development in  

  ASEAN and Asian Context  

*วภภษ ๗๔๑ การประมวลผลภาษาธรรมชาตแิละภาษาศาสตรคอมพิวเตอร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 741  Natural Language Processing and Computational Linguistics 

*วภภษ ๗๔๒ การจัดทําพจนานุกรมดิจิทัล ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 742  Digital Lexicography 

*วภภษ ๗๔๓ เทคโนโลยีภูมิสารสนเทศและภูมิภาษาศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 743  GIS Technology and Geolinguistics  

*วภภษ ๗๔๔ การออกแบบและการจัดการขอมูลขนาดใหญเพ่ือการเก็บบันทึก ๓ (๓-๐-๖) 

  ภาษาและภูมิปญญาทองถิ่น 

LCLG 744  Big Data Warehouse Design and Management for Language  

and Local Wisdom Documentation 

*วภภษ ๗๔๕ ทฤษฎีภาษาศาสตรเพ่ือการวิเคราะหสื่อสังคมออนไลน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 745  Linguistic Theories for Online Social Media Analysis  

*วภภษ ๗๔๖ ทฤษฎีภาษาศาสตรคลังขอมูลและการประยุกต ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 746  Theories in Corpus Linguistics and Applications 

 * รายวิชาใหม 

นอกจากรายวิชาในหมวดวิชาเลือกขางตนแลว นักศึกษาสามารถเลือกลงทะเบียนเรียนรายวิชา

อ่ืนๆ ที่เปดสอนในระดับบัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลัยมหิดล หรือจากมหาวิทยาลัยอ่ืนๆ ตามความสนใจ และ

ตามที่คณะกรรมการบริหารหลักสูตร หรืออาจารยที่ปรึกษาเห็นสมควร 

 

  (๓) วิทยานิพนธ 

 

วภภษ ๖๙๙  วิทยานิพนธ  ๓๖ (๐-๑๐๘-๐) 

LCLG 699 Dissertation 

   

  



                                                          ๒๐                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

  แบบ ๒.๒  สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 
 
   (๑)  หมวดวิชาบังคับ ๑๘ หนวยกิต  

        หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

วภภษ ๕๐๒ สัทศาสตรและสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 502 Phonetics and Phonology  

*วภภษ ๕๐๓ วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 503  Morphology and Syntax 

*วภภษ ๕๐๔ อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 504  Semantics and Pragmatics 

*วภภษ ๕๓๓ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมในเอเชีย ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 533 Language Identity and Culture in Asia 

*วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรขั้นสูง ๒ (๒-๐-๔) 

LCLG 601  Advanced Research Methodology in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๒ สารัตถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง     ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 602  Advanced Essentials in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต     ๑ (๑-๐-๒) 

LCLG 603  Seminar in Linguistics and Its Applications 

 

   (๒) หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา ๖ หนวยกิต   
 
*วภภษ ๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 710  Research Methodology in Field Linguistics 

*วภภษ ๗๑๑ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 711  Theories and Analyses in Acoustic Phonetics 

*วภภษ ๗๑๒ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 712 Phonological Theory and Analysis 

*วภภษ ๗๑๓ ทฤษฎีแบบลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 713  Theories in Language Typology  

*วภภษ ๗๑๔ การวิเคราะหอรรถศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 714 Advanced Semantic Analysis 

*วภภษ ๗๑๕ สัมพันธสารวิเคราะหขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 715  Advanced Discourse Analysis  

  * รายวิชาใหม 



                                                          ๒๑                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๑๖ ทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 716  Theories in Pragmatics 

*วภภษ ๗๑๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 717  Advanced Comparative and Historical Linguistics  

*วภภษ ๗๑๘ ความบกพรองทางการพูดและภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 718  Speech and Language Disorders 

*วภภษ ๗๑๙ ทฤษฎภีาษาศาสตรเพ่ือการสื่อสารสุขภาพ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 719  Linguistic Theories for Health Communication 

*วภภษ ๗๒๑ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมเปรียบเทียบในเอเชีย  ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 721  Comparative Linguistic and Cultural Identities in Asia 

*วภภษ ๗๒๒ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 722  Seminar in Kra-Dai Linguistics 

*วภภษ ๗๒๓  สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  723  Seminar in Indo-European Linguistics 

*วภภษ ๗๒๔ สัมมนาภาษาศาสตรภาษาอัลไต ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  724  Seminar in Altaic Linguistics 

*วภภษ ๗๒๕  สัมมนาภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  725  Seminar in Thai Language and Linguistics 

*วภภษ ๗๒๖ อักษรไทขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 726  Advanced Tai Orthography 

*วภภษ ๗๒๗ ภาษาศาสตรภาษามือและสากลลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 727  Sign Language Linguistics and Language Universals 

*วภภษ ๗๓๑ สัมมนาภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 731  Seminar in Language and Culture in a Plural Society 

*วภภษ ๗๓๒  ภาษาศาสตรสังคมเพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน                       ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 732    Sociolinguistics for Sustainable Development 

*วภภษ ๗๓๓  การสัมผัสภาษาและวัฒนธรรม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  733  Language and Culture Contact 

*วภภษ ๗๓๔  แนวโนมปจจุบันทางการพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  734  Current Trends in Language Development and Revitalization 

*วภภษ ๗๓๕ ภาวะพหุภาษา นโยบายภาษา และการวางแผนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 735 Multilingualism, Language Policy and Language Planning 



                                                          ๒๒                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๓๖ ภาษาศาสตรสังคมกับการเรียนการสอนภาษา   ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 736  Sociolinguistics in Language Learning and Teaching 

*วภภษ ๗๓๗ ภาษาศาสตรการศึกษาเพ่ือพัฒนาการรูหนังสือในบริบทของ  ๓ (๓-๐-๖) 

  อาเซียนและเอเชีย 

LCLG 737 Educational Linguistics for Literacy Development in  

  ASEAN and Asian Context  

*วภภษ ๗๔๑ การประมวลผลภาษาธรรมชาติและภาษาศาสตรคอมพิวเตอร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 741  Natural Language Processing and Computational Linguistics 

*วภภษ ๗๔๒ การจัดทําพจนานุกรมดิจิทัล ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 742  Digital Lexicography 

*วภภษ ๗๔๓ เทคโนโลยีภูมิสารสนเทศและภูมิภาษาศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 743  GIS Technology and Geolinguistics  

*วภภษ ๗๔๔ การออกแบบและการจัดการขอมูลขนาดใหญเพ่ือการเก็บบันทึก ๓ (๓-๐-๖) 

  ภาษาและภูมิปญญาทองถิ่น 

LCLG 744  Big Data Warehouse Design and Management for Language  

and Local Wisdom Documentation 

*วภภษ ๗๔๕ ทฤษฎภีาษาศาสตรเพ่ือการวิเคราะหสื่อสังคมออนไลน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 745  Linguistic Theories for Online Social Media Analysis  

*วภภษ ๗๔๖ ทฤษฎีภาษาศาสตรคลังขอมูลและการประยุกต ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 746  Theories in Corpus Linguistics and Applications 

 * รายวิชาใหม 

 
นอกจากรายวิชาในหมวดวิชาเลือกขางตนแลว นักศึกษาสามารถเลือกลงทะเบียนเรียนรายวิชา

อ่ืนๆ ที่เปดสอนในระดับบัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลัยมหิดล หรือจากมหาวิทยาลัยอ่ืนๆ ตามความสนใจ และ

ตามที่คณะกรรมการบริหารหลักสูตร หรืออาจารยที่ปรึกษาเห็นสมควร 
 
  (๓) วิทยานิพนธ 
 
*วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ ๔๘ (๐-๑๔๔-๐) 

LCLG 799 Dissertation 

 * รายวิชาใหม 
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๓.๑.๔ โครงการวิจัยของหลักสูตร (วิทยานิพนธ) 

 แนวทางการทําวิจัยของหลักสูตร มีดังนี้ 

๑) การศกึษาทางดานภาษาโดยมีพื้นฐานของการวิจัยทางภาษาศาสตรเปนเครื่องมือ 

๒) การศกึษาตอยอดภาษาทองถิ่นหรือภาษาในเอเชียท่ีนักศกึษาสนใจ 

๓) การศกึษาที่บูรณาการศาสตรทางภาษาศาสตรและศาสตรที่เก่ียวของเพ่ือพัฒนาองค

ความรูใหมในการพฒันาและแกไขปญหาชุมชน สังคม และประเทศชาติ 

๔) การศกึษาเชิงประยุกตทางดานภาษาศาสตรเพ่ือแกปญหาและพัฒนาสังคมในประเด็นที่

เก่ียวของกับภาษา 

 

   ๓.๑.๕ ความหมายของรหัสวิชา 

ตัวอักษร  ๔  หลักมีความหมาย  ดังนี ้

ตัวอักษร  ๒  หลักแรกเปนอักษรยอของสถาบันที่รับผิดชอบจัดการเรียนการสอน        

วภ (LC)  หมายถึง สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

ตัวอักษร  ๒  หลักตอมาเปนอักษรยอของสาขาวิชาที่รับผิดชอบจัดการเรียนการสอน 

ภษ (LG)  หมายถึง สาขาวิชาภาษาศาสตร 

ตัวเลข  ๓  หลัก  คือ  ๕xx  ๖ xx ๗xx และ ๘xx แสดงวิชาเรียนในระดับบัณฑิตศึกษา 

 

    ๓.๑.๖ แผนการศึกษา  

   แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร  
 

ชั้นปที ่ ภาคเรียนที่ ๑ ภาคเรียนที่ ๒ 

๑ สอบวัดคุณสมบัต ิ  

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ             ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                 ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

๒ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                 ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ             ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

๓ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                 ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ             ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 
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     แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

ชั้นปที ่ ภาคเรียนที่ ๑ ภาคเรียนที่ ๒ 

๑ วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตร

ขั้นสูง                                   ๒ (๒-๐-๔) 

วิชาเลือก                              ๓ หนวยกิต 

 

 

รวม ๕ หนวยกิต 

วภภษ ๖๐๒ สารตัถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง 

                                     ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต                  

                           ๑ (๑-๐-๒) 

วิชาเลือก                                     ๓ หนวยกิต 

รวม ๗ หนวยกิต 

๒ สอบวัดคุณสมบัต ิ  

วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ                 ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ             ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

๓ วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ             ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ                 ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

 

 แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

ชั้นปที ่ ภาคเรียนที่ ๑ ภาคเรียนที่ ๒ 

๑ วภภษ ๕๐๒ สัทศาสตรและสัทวิทยา   ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๓ วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ  

๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๔ อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวจิัยทางภาษาศาสตร

ขั้นสูง                                       ๒ (๒-๐-๔) 

วิชาเลือก                                   ๓ หนวยกิต  

รวม ๑๔  หนวยกิต 

วภภษ ๕๓๓ อัตลักษณทางภาษาและวฒันธรรมใน

เอเชีย                                          ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๒ สารัตถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง 

                                       ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต  

                                ๑ (๑-๐-๒) 

วิชาเลือก ไมนอยกวา                     ๓ หนวยกิต 

 

รวม ๑๐ หนวยกิต 

๒ สอบวัดคุณสมบัต ิ  

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

๓ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

๔ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

๕ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 
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 ๓.๑.๗  ขอเสนอกลุมรายวิชาเลือกตามความเชี่ยวชาญเฉพาะทางสําหรับนักศึกษา  
   รายวิชาเลือกมีการจัดกลุมเพ่ือเปนตัวอยางและแนวทางใหนักศึกษาสามารถ
วางแผนการศึกษาเพื่อพัฒนาความเชี่ยวชาญเฉพาะทางในวิชาภาษาศาสตรไดตรงตามเปาหมายและความ
ตองการของนักศึกษามากที่สุด ทั้งนี้นักศึกษาสามารถเลือกรายวิชาขามกลุมได โดยความเห็นชอบ
คณะกรรมการบริหาร 

รหัสวิชา รายวิชา หนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏิบตั-ิ
ศึกษาดวยตนเอง) 

เทคโนโลยีภาษาและคลังขอมูล 

วภภษ ๗๑๐  ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๔๑ การประมวลผลภาษาธรรมชาติและภาษาศาสตรคอมพิวเตอร ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๔๒ การจัดทําพจนานุกรมดิจิทัล ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๔๖ ทฤษฎีภาษาศาสตรคลังขอมูลและการประยุกต ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๔๓ เทคโนโลยีภูมิสารสนเทศและภูมิภาษาศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๔๔ การออกแบบและการจัดการขอมูลขนาดใหญเพ่ือการเก็บบันทึกภาษาและภูมิ

ปญญาทองถ่ิน 

๓ (๓-๐-๖) 

ทฤษฎีภาษาศาสตรเพื่อการศึกษาความหลากหลายทางภาษา 

วภภษ ๗๑๑ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๑๒ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๓ ทฤษฎีแบบลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๔ การวิเคราะหอรรถศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๕ สัมพันธสารวิเคราะหขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๖ ทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

ประวัติศาสตรและความหลากหลายของภาษาในเอเชีย 

วภภษ ๗๑๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๑ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมเปรียบเทียบในเอเชีย ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๒ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๓ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๔ สัมมนาภาษาศาสตรภาษาอัลไต ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๕ สัมมนาภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๖ อักษรไทขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรเพื่อการส่ือสารและสุขภาพ 

วภภษ ๗๑๘ ความบกพรองทางการพูดและภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๙ ทฤษฎีภาษาศาสตรเพ่ือการสื่อสารสุขภาพ ๓ (๓-๐-๖) 
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 ๓.๑.๘  คําอธิบายรายวิชา 

  โปรดดูรายละเอียดในเอกสารแนบ ภาคผนวก ก 
 

๓.๒  ชื่อ นามสกุล เลขบัตรประจําตัวประชาชน ตําแหนงและคุณวุฒิของอาจารย 

 ๓.๒.๑ อาจารยประจําหลักสูตร 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๑. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.โสภนา ศรีจําปา 

 

Ph.D. (Linguistics)  

La Trobe University,  

Australia: ๒๕๔๓ 

ศศ.ม. (ภาษาและภาษาศาสตรเอเชีย

อาคเนย) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๒๗ 

ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส)  

เกียรตินิยมอันดับ ๑  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๒๔ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

วภภษ ๗๒๗ ภาษาศาสตรภาษามือและสากลลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๔๕ ทฤษฎีภาษาศาสตรเพ่ือการวิเคราะหสื่อสังคมออนไลน ๓ (๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรกับสังคมศตวรรษที่ ๒๑ 

วภภษ ๗๓๑ สัมมนาภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๒ ภาษาศาสตรสังคมเพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๓ การสัมผัสภาษาและวัฒนธรรม ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๔ แนวโนมปจจุบันทางการพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรกับการศึกษา 

วภภษ ๗๓๕ ภาวะพหุภาษา นโยบายภาษา และการวางแผนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๖ ภาษาศาสตรสังคมกับการเรียนการสอนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๗ ภาษาศาสตรการศกึษาเพ่ือพัฒนาการรูหนังสือในบริบทของอาเซียนและเอเชีย ๓ (๓-๐-๖) 



                                                          ๒๗                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๒. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๐ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๔ 

บธ.บ. (การเงินการธนาคาร) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๐ 

พย.บ. (พยาบาลและผดุงครรภ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๔ 

 

สถาบันวิจยัภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

๓. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

 

Ph.D. (Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๙ 

M.A. (Applied Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๔ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๐ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยบูรพา : ๒๕๓๖ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๔. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.มยุรี ถาวรพัฒน 

 

 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๙ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ : ๒๕๒๗ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 



                                                          ๒๘                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

USA: ๒๕๔๘  

M.A. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๓ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร: ๒๕๔๐ 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๖. x xxxx xxx xx x 

อ.ดร.ยุทธพร นาคสุข 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๕ 

ศศ.ม. (จารึกภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยศิลปากร : ๒๕๔๘ 

ศศ.บ. (ไทยคดีศกึษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช : ๒๕๔๗ 

ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๔ 

วท.บ. (คณิตศาสตร) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๒ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

 

 

๗. xxxx xxxxx xx x 

อ.ดร.สราวุฒิ ไกรเสม 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร : ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๘ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                          ๒๙                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓.๒.๒  อาจารยประจํา   

 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 
สังกัด 

๑. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.วัชรพล วิบลูยศริน 

 

ศศ.บ. (ไทยคดีศกึษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช : ๒๕๖๓ 

M.A. (Language Teaching) 

Birkbeck, University of London, 

United Kingdom: ๒๕๖๒ 

ค.ด. (เทคโนโลยีและสื่อสารการศึกษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๖ 

ศศ.ม. (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 

ตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ : ๒๕๕๓ 

ค.บ. มัธยมศกึษา (ภาษาไทย-เทคโนโลยี

การศกึษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย: ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๙ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๒. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.สิงหนาท นอมเนียน 

 

Ed.D. (TESOL & Applied Linguistics) 

University of Leicester, United 

Kingdom: ๒๕๕๑ 

ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษในฐานะ

ภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๕ 

ศ.บ. (เศรษฐศาสตร) (ภาคภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๒ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๓. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.ธีรพงษ บุญรักษา 

 

ปร.ด. (บริหารธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๘  

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 



                                                          ๓๐                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 
สังกัด 

วท.ม. (การจัดการงานคอมพิวเตอรและ

วิศวกรรม) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๒ 

บธ.บ. (การจัดการโรงแรม) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๑ 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๔. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.กรญาณ  

เตชะวงคเสถียร 

 

Ph.D. (Translation Studies) 

SOAS, University of London, United 

Kingdom: ๒๕๕๙ 

M.A. (Theory and Practice of 

Translation) 

SOAS, University of London, United 

Kingdom: ๒๕๕๔ 

อ.บ. (ภาษาตะวันออก (ภาษาจีน)) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๓ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๕. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร. ณรงเดช พันธะพุมมี 

 

 

Ph.D. (Translation Studies) 

University of Leeds, United Kingdom: 

๒๕๖๒ 

อ.ม. (การแปลและการลาม) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๘ 

ศศ.ม. (เอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๕ 

ร.บ. (ความสัมพันธระหวางประเทศ) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๔๙ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 ๓.๒.๓  อาจารยพิเศษ   

  หลักสูตรจะเรียนเชิญตามความเหมาะสม 

 

 



                                                          ๓๑                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

๔. องคประกอบเกี่ยวกับประสบการณภาคสนาม  

 ๔.๑ มาตรฐานผลการเรียนรูของประสบการณภาคสนาม 

มาตรฐานผลการเรียนรูประเมินจาก (ก) การสังเกตในชั้นเรียนและภาคสนาม (ข) การอภิปราย

และแลกเปลี่ยนความคิดเห็น และ (ค) รายงานประจําภาค  

สําหรับกระบวนการประเมินผลการปฏิบัติงานของนักศึกษาดําเนินการโดย  

(ก) ใหนักศึกษาประเมินตนเอง ผานกระบวนการท่ีมีการใชความรู ทักษะ และประสบการณที่

ผานมาในการตัดสินใจแกปญหาที่เกิดขึ้นขณะปฏิบัติงาน (reflection-in-action) และกระบวนการทบทวน

ประสบการณท่ีเกิดขึน้หลังจากเหตุการณผานไปแลว (reflection-on-action) วานักศึกษาไดเรียนรูอะไรบาง 

(ข) อาจารยเปนผูประเมินวานักศึกษาไดพัฒนาและเรียนรูวิธีการเก็บขอมูล วิเคราะห และ

เขียนรายงานไดอยางถูกตองตามหลักวิชาทางภาษาศาสตรหรือไมอยางไร 

 ๔.๒ ชวงเวลา 

การฝกปฏิบัติภาคสนามมอบหมายใหนักศึกษาฝกออกภาคสนามดวยตนเองในรายวิชา วภภษ 

๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ซึ่งเปดสอนในภาคเรียนที่ ๒ 

๔.๓ การจัดเวลาและตารางสอน  

รายวิชา วภภษ ๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม (๓ หนวยกิต) กําหนดเปดสอน

ในภาคการศึกษาที่ ๒ ในรายวิชานี้นักศึกษาจะไดเรียนเนื้อหาภาคทฤษฎีและการปฏิบัติเก็บขอมูลภาษาดวย

ตนเองโดยการดูแลจากอาจารยที่ผูรับผิดชอบรายวิชาหรือผูใหขอมูลที่อาจารยผูรับผิดชอบรายวิชาไดคัดเลือก

ไว นักศึกษาจะไดปฏิบัติการวิจัยในภาคสนาม หลังจากเรียนเนื้อหาภาคทฤษฎี โดยการลงพื้นท่ีภาคสนามและ

เก็บขอมูลภาคสนามทางภาษาศาสตรในพ้ืนที่ทีน่ักศึกษามีความสนใจ 

 

๕. ขอกําหนดเกี่ยวกับการทําวิทยานิพนธ 

 ขอกําหนดในการทําวิทยานิพนธ ตองเปนงานวิจัยในหัวขอที่เก่ียวของกับการพัฒนาความรูดาน

ภาษาศาสตร ตามที่ระบุไวในขอ ๓.๑.๔ โดยตองนําสงตามรูปแบบและระยะเวลาที่หลักสูตรกําหนด 

 ๕.๑ คําอธิบายโดยยอ 

การกําหนดหัวขอวิจัยทางดานภาษาศาสตร การวางแผน ออกแบบ รวบรวมขอมูล สืบคนขอมูล

ดําเนินการวิเคราะห สังเคราะห อภิปรายผล จริยธรรมการวิจัย การนําผลงานวิจัยมาเรียบเรียงเปนวิทยานิพนธ 

การนําเสนอวิทยานิพนธ การเผยแพรผลงานวิทยานิพนธในวารสารหรือสิ่งพิมพทางวิชาการหรือเสนอตอท่ี

ประชุมวิชาการ มีจริยธรรมในการเผยแพรผลงานวิจัย 

 ๕.๒ มาตรฐานผลการเรียนรู 

นักศึกษาสามารถประมวล วิเคราะหความรูดานภาษาศาสตร นํามาจัดทําโครงรางวิทยานิพนธได 

สามารถวางแผนดําเนินการวิจัยอยางเปนระบบ สามารถวิเคราะห สังเคราะห และสรางสรรคผลงานวิจัย ตาม

จรรยาบรรณนักวิจัย และเผยแพรผลงานวิจัยอยางมีจริยธรรมการเผยแพรผลงานวิชาการ 

 



                                                          ๓๒                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๕.๓  ชวงเวลา 

แบบ ๑.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตรเริ่มทําวิทยานิพนธในป

การศกึษาท่ี ๑ ภาคการศึกษาที่ ๑ 

แบบ ๒.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอื่นๆ 

เริ่มทําวิทยานิพนธในปการศึกษาที่ ๒ ภาคการศึกษาที่ ๑ 

แบบ ๒.๒ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาตรีเริ่มทําวิทยานิพนธในปการศึกษาที่ ๒ ภาค

การศกึษาท่ี ๑ 

 ๕.๔  จํานวนหนวยกิตวิทยานิพนธ 

แบบ ๑.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร รวม ๔๘ หนวยกิต 

แบบ ๒.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอื่นๆ รวม 

๓๖ หนวยกิต 

แบบ ๒.๒ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาตร ีรวม ๔๘ หนวยกิต 

 ๕.๕  การเตรียมการ 

มีการกําหนดชั่วโมงการใหคําปรึกษา จัดทําบันทึกการใหคําปรึกษา ใหขอมูลขาวสารเกี่ยวกับ

วิทยานิพนธทั้งทางการบรรยาย ทางเอกสารและทางเว็บไซต และปรับปรุงใหทันสมัยอยูเสมอ 

  ๕.๖  กระบวนการประเมินผล 

๕.๖.๑ ความกาวหนาในการทําวิทยานิพนธที่ เขารับคําปรึกษาจากอาจารยที่ปรึกษา

วิทยานิพนธทุกเดือน สอบผานการสอบวัดคุณสมบัติ (Qualifying Examination) (รายวิชาที่กําหนดสอบอยาง

นอย ๒ ใน ๓ รายวิชาตองเก่ียวของกับวิทยานิพนธ) 

๕.๖.๒ การเขียนวิทยานิพนธเปนภาษาอังกฤษ  

๕.๖.๓ การสอบวิทยานิพนธ โดยคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธเปนผูประเมินผลจนกระทั่ง

เสร็จสิ้นกระบวนการนําเสนอวิทยานิพนธตามมาตรฐานของบัณฑติวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕.๖.๔ ผลงานหรือสวนหนึ่งของผลงานวิทยานิพนธไดรับการตีพิมพ และเผยแพรในวารสาร

หรือสิ่งพิมพทางวิชาการที่มีนักวิชาการกลั่นกรองระดับนานาชาติ อยางนอย ๑ ฉบับ ตามประกาศบัณฑิต

วิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 
  




